110 The Hard Way – Friday

Page 16 of 16

110 El camino difícil — Viernes

Uno de los beneficios de hacer un estudio verso por verso del libro de Proverbios,

One of the benefits of doing a verse-by-verse study of the book of Proverbs, 

es que aprendemos lo que es importante para Dios,     

is that we learn what God considers to be important 

en lugar de lo que el hombre considera importante.      

instead of what man considers to be important.  

Los hombres y mujeres generalmente tienen temas favoritos, cosas que ellos piensan son importantes,     

Men frequently have favorite themes, things that they think are important, 

y predican sobre ellos todo el tiempo.     

and they preach on them all of the time.  

El libro de Proverbios también tiene temas favoritos,     

The book of Proverbs has favorite themes too, 

y ayer vimos sobre la ley del sabio como una fuente de vida.      

and yesterday we looked at the law of the wise being a fountain of life.  

Hoy vamos a ver a una persona sensata.     

Today we are going to look at a person with good sense.  

A mí me parece sensato beber de la fuente de vida.     

It appears to me that it makes good sense to drink from the fountain of life. 

Pero Proverbios 13:15 dice, “El hombre de buen juicio es respetado;     

But Proverbs 13:15 says, “A person with good sense is respected 

Al traicionero le espera un camino pedregoso”.     

and a treacherous person walks a rocky road.”  
Este es de la Biblia al Día.     

That is the New Living Testament.

En la versión Reina Valera dice, “El buen entendimiento da gracia,     

In the King James Version, it says, “Good understanding gives favor, 

mas el camino de los transgresores es duro”.     

but the way of transgressors is hard.”  

Creo que podemos titular el mensaje de hoy “El camino difícil”.     

I believe we could call today’s message “The Hard Way.”  

El camino difícil es caminar sin sensatez,     

The hard way is to walk absent of good sense, 

caminar en nuestro propio entendimiento, o pensar que siempre sabemos qué es lo mejor.     

to walk in our own understanding, to think we always know what is best.   

Mucha gente está buscando respeto.     

Many people are seeking respect.  

Y la Biblia claramente declara que una persona sensata es respetada.     

And the Bible clearly states that a person with good sense is respected.

O por decirlo de otra manera, el buen entendimiento gana favor.  

Or to say it another way, a good understanding wins favor.  

El buen entendimiento viene del espíritu del Señor.     

The good understanding comes from the spirit of the Lord. 

Viene de la unción de Dios.     

It comes from the anointing of God.

Viene de que Dios esté involucrado en la vida de la persona.     

It comes from God’s involvement in a person’s life.

Si no estás involucrado con Dios, él no está involucrado en tu toma de decisiones.     

If you are not involved with God, he is not involved in your decision-making

Creo que un buen ejemplo de una persona que adquiere favor es el de José cuando estaba en Egipto.     

I think one of the good examples of a person finding favor is that of Joseph when he was in Egypt.  

A pesar de que hubo problemas en su vida,     

Although there were troubles in his life, 

su sensatez le permitió encontrar favor a donde iba.     

his good sense enabled him to find favor wherever he was.  

Halló favor en la prisión donde lo encerraron a pesar de que era inocente,     

He found favor in the prison where he was locked up though he was innocent, 

y halló favor en la casa de Potifar quien trabajaba para el faraón de Egipto.     

and he found favor in the house of Potipher who worked for the Pharaoh of Egypt. 

Halló favor a los ojos del faraón quien lo puso a cargo de su casa entera.     

He found favor in the eyes of Pharaoh who put him in charge of his entire house.

Hechos capítulo 7, versos 9 y 10, nos dice que los hermanos de José estaban muy celosos de él     

Acts chapter 7 verses 9 and 10 tells us that Joseph’s brothers were very jealous of him, 

y lo vendieron para ser esclavo en Egipto,     

and they sold him to be a slave in Egypt, 

pero Dios estaba con él y lo salvó de la angustia.      

but God was with him and delivered him from his anguish.  

Ese es el punto. Dios estaba con él.      

That is the point.  God was with him.  

Y Dios le dio gracia delante de Faraón, rey de Egipto.     

And God gave him favor before Pharaoh, king of Egypt.  

Dios también dio a José una sabiduría poco usual     

God also gave Joseph unusual wisdom 

por lo que Faraón lo hizo gobernador sobre todo Egipto,     

so that Pharaoh appointed him governor over all of Egypt, 

y lo puso a cargo de todos los asuntos del palacio.     

and he put him in charge of all of the affairs of the palace.  

Esta gracia de Dios, esta sabiduría de Dios no es inaccesible. 

This favor of God, this wisdom of God is not inaccessible.  

Dios te quisiera mostrar su gracia. Él me quisiera mostrar su gracia.

God would show you favor.  He would show me favor.  

Él quisiera darte sabiduría. Él quisiera darme sabiduría.     

He would give you wisdom.  He would give me wisdom.  

Pero necesitamos buscar esa sabiduría. Necesitamos pedirle a Dios sensatez.     

But we need to seek for that wisdom.  We need to ask God for good sense.

Creo que mencioné unas semanas atrás,     

I believe that I mentioned some weeks ago, 

que mientras mis hijos pequeños iban creciendo, el Señor me hacía orar por ellos regularmente,     

that as my small children were growing up, the Lord had me pray over them regularly, 

que les diera sabiduría y sensatez.     

that God would give them wisdom and common sense.  

Escucha Proverbios capítulo 4 versos 5 al 9.     

Listen to Proverbs chapter 4 verses 5 through 9.  

Este es el centro del porqué estamos estudiando el libro de Proverbios.     

This is the centerpiece of why we are studying the book of Proverbs.  

Nos dice: “Aprende a ser sabio. Desarrolla buen juicio.     

It tells us: “Learn to be wise. Develop good judgment.  

No olvides ni te alejes de mis palabras”.     

Don’t forget or turn away from my words.” 

Esta es la palabra de Dios. No olvides a Dios ni olvides la sabiduría.     

This is the word of God.  Don’t turn from God or forget wisdom.  

“Porque ella, la sabiduría, te protegerá. Ámala y te guardará.      

 “For she, wisdom, will protect you.  Love her and she will guard you.  

Obtener sabiduría es la cosa más importante que puedes hacer.     

Getting wisdom is the most important thing that you can do. 

Obtén buen juicio. Si atesoras la sabiduría, te exaltará.     

Get good judgment.  If you prize wisdom, she will exalt you.  

Abrázala y te honrará.     

Embrace her and she will honor you.  

Pondrá una preciosa corona en tu cabeza.     

She will place a lovely wreath on your head.  

Te presentará con una corona hermosa”.     

She will present you with a beautiful crown.”

Una persona sensata es respetada.      

A person with good sense is respected.  

Si quieres respeto, adquiere sabiduría.     

If you want respect, get wisdom.  

¿Qué clase de sabiduría? La sabiduría de Dios.     

What kind of wisdom?  God’s wisdom.  

¿Dónde consigues la sabiduría de Dios? Del libro de sabiduría.     

Where do you get God’s wisdom?  From the book of wisdom.  

De la palabra de Dios que es la Biblia.     

From the word of God which is the Bible.  

Busca el favor de Dios, busca la palabra de Dios, y busca la sabiduría de Dios.     

Seek the favor of God, seek the word of God, and seek the wisdom of God.  

Es el camino más sabio que podemos tomar.      

That is the wisest path that we can walk.  

También hay un camino insensato.     

Also there is an unwise path. 

Proverbios 13:15 lo dice de otra manera: “El hombre de buen juicio es respetado;     
al traicionero le espera un camino pedregoso”.     

Proverbs 13:15 says it another way, “A treacherous person walks a rocky road.” 

En la Nueva Versión Internacional dice, “El camino de los infieles es difícil”.     

In the New International Version it says, “The way of the unfaithful is hard.”  

La versión Reina Valera dice, “El camino de los transgresores es duro”.     

The King James says, “The way of transgressor is hard.” 

¿Estás viviendo una vida difícil?     

Are you living a hard life?  

La vida no es tan dura para los que buscan a Dios y su sabiduría.     

Life is not as hard for those who seek God and his wisdom.

Pero puede ser muy dura para la persona que no le busca.     

But it can be very hard for the person who doesn’t seek him.   

La Biblia dice que el camino del trasgresor es duro.     

The Bible says that the way of the transgressor is hard.

Escucha Salmos 36. Dice: “El pecado le susurra al malvado en lo profundo de su corazón”.     

Listen to Psalm 36.  It says “sin whispers to the wicked deep within their hearts.”  

Esto es un gran contraste con que el Espíritu Santo le susurre al justo.     

That is in great contrast to having the Holy Spirit whisper to the righteous.  

Nuestra conciencia es el conducto por el que habla la palabra de Dios.     

Our conscience is the tube or pipe through which the word of God speaks.  

Él quiere susurrar a lo profundo de nuestro corazón y darnos sabiduría.     

He wants to whisper deep within your heart and give you wisdom.  

Pero aquí dice que el pecado le susurra a los malvados en lo profundo de sus corazones.      

But here it says sin whispers to the wicked deep within their hearts.  

No tienen el temor de Dios que los frene.     

They have no fear of God to restrain them.  

En su ciego orgullo, no pueden ver cuán malos realmente son.      

In their blind conceit, they cannot see how wicked they really are.  

El libro de Proverbios también nos dice que todos los caminos del hombre son limpios ante sus propios ojos.      

The book of Proverbs also tells us that everyman’s ways are clean in his own eyes.  

Esa es una realidad peculiar. Es una verdad.     

That is a peculiar reality.  That is a truth.  

Las personas que están caminando lejos de Dios, muchas veces ni siquiera están conscientes de ello.     

People who are walking apart from God, very often are not even aware of it.  

Piensan que lo que hacen está perfectamente bien.      

They think that what they are doing is perfectly fine.  

Se engañan a sí mismos.     

They fool themselves.  

Se han engañado creyendo que todo está bien.     

They have tricked themselves into believing that all is okay.  
No tienen temor de Dios y no pueden ver lo malvados que realmente son.     

They have no fear of God and they cannot see how wicked they really are.

Esto es lo que la palabra de Dios dice sobre los malos.      

This is what the word of God says about the wicked.  

En el Salmo 36 verso 3, dice, “Todo lo que dicen es torcido y engañoso.     

In Psalm 36 verse 3, it says, “Everything they say is crooked and deceitful.  

Rehúsan actuar con sabiduría y hacer lo que es bueno.     

They refuse to act wisely or do what is good.  

Están despiertos por la noche maquinando planes pecaminosos.     

They lie awake at night hatching sinful plots.  

Su curso de acción nunca es bueno.     

Their course of action is never good.  

No hacen el intento por dejar la maldad”.     

They make no attempt to turn from evil.”  

El camino de los transgresores es duro.     

The way of the transgressor is hard.  

Esta es la palabra de Dios para hoy, Proverbios 13 verso 15.     

This is the word of the Lord today, Proverbs 13 Verse 15.   

“El hombre de buen juicio es respetado; al traicionero le espera un camino pedregoso”.     

“A person with good sense is respected, but a treacherous person walks a rocky road.”  

Te estoy exhortando hoy a buscar sabiduría, a aprender a ser sabio,     

I am exhorting you today to seek wisdom, to learn to be wise, 

a desarrollar buen juicio. ¡Gloria a Dios!     

to develop good judgment, praise the Lord!

Leyendo hacia el final del Salmo 36, es una oración de David.     

Reading on toward the end of Psalm 36, it’s a prayer of David.  

Dice, “Derrama tu amor inagotable en aquellos que te aman.     

He says, “Pour out your unfailing love on those who love you.  

Da justicia a los de corazón honesto.     

Give justice to those with honest hearts.  

No dejes que el orgulloso me pisotee ni que el malvado me moleste.      

Don’t let the proud trample me and don’t let the wicked push me around.

¡Mira! Han caído. Han sido derribados, para nunca levantarse otra vez”.      

Look! They have fallen.  They have been thrown down, never to rise again.”  

David preguntó, “¿Por qué prosperan los malos?”     

David asked the question, “Why do the wicked prosper?”  

Dijo estar celoso.     

He said that he was jealous.  

Esto lo cubrimos hace unos días.      

We covered this several days ago. 

No comprendía porqué esos “peces gordos” parecían tenerlo todo,     

He didn’t understand why those “fat cats” seem to have everything, 

y todo parecía salirles bien.      

and everything seems to go well with them. 

Pero entonces nos dice que pensó el asunto y se dio cuenta que su fin era destrucción repentina.     

But then he tells us that he thought about the matter and realized that their end was sudden destruction.  

Dijo, “¡Miren! Han caído. Han sido derribados para nunca levantarse otra vez”.     

He said, “Look, they have fallen.  They have been thrown down, never to rise again.”  

Contrasta esto con lo que nos enseña el libro de Proverbios.     

Contrast this to what the book of Proverbs teaches us.  

Dice, “El justo cae siete veces y vuelve a levantarse, no así los malos”.     

It says, “The righteous fall 7 times and get up again, but not so the wicked.”  

“El hombre de buen juicio es respetado; al traicionero le espera un camino pedregoso”.     

A person with good sense is respected, but a treacherous person walks a rocky road.  

2 Juan capítulo 1 verso 9 dice, “Si caminas lejos de la enseñanza de Cristo, no tendrás comunión con Dios,     

2 John chapter 1 verse 9 says, “If you wander beyond the teaching of Christ, you will not have fellowship with God, 

pero si sigues la enseñanza de Cristo, tendrás comunión con el Padre y el Hijo”.      

but if you continue in the teaching of Christ, you will have fellowship with both the Father and the Son.”  

¡Qué maravillosa promesa!     

What a wonderful promise!  

Si continúas en la enseñanza de Cristo, si buscas la sabiduría de Dios por medio de la Biblia,     

If you continue in the teaching of Christ, if you seek the wisdom of God through the Bible, 

Él promete que tendrás comunión con el Padre y con el Hijo.      

he promises that you will have fellowship with both the Father and the Son. 

Así que en lugar de ser como el malo a quien el pecado susurra en el fondo del corazón,     

So instead of being like the wicked who have sin whispering deep within their hearts, 

el plan de Dios es que su Espíritu Santo susurre en tu corazón,  

God’s plan is that the Holy Spirit would whisper in your hearts, 

para que seas sensible a la voz de Dios,     

that you would be sensitive to the voice of God, 

para que seas guiado por el Espíritu de Dios,     

that you would be led by the spirit of God, 

para que oigas al Espíritu de Dios,     

that you would be hearing from the spirit of God, 

para que el Dios del universo te hable y te guíe con instrucciones diarias.      

that the God of the Universe would be speaking and guiding you with daily instructions.

Dios no tiene que hablarte en una voz fuerte, aunque puede hacerlo.     

God doesn’t have to speak to you in a loud voice, though he can.

Hay un ejemplo de cómo Dios habla a sus discípulos, Pedro, Santiago y Juan.      

There was an example of God speaking to the disciples, Peter, James and John.

Está registrado en Lucas capítulo 9 empezando en el verso 28.

Subieron con Jesús a un monte a orar.      

It is recorded in Luke chapter 9 starting with verse 28.

They went with Jesus up onto a mountain to pray.

Mientras Jesús oraba, sus ropas y su rostro se volvieron blancas y brillantes.     

As Jesus prayed, his clothing and face became white and glistening.

Moisés y Elías, quienes habían muerto muchos años atrás, aparecieron a su lado,     

Moses and Elijah who had died many years ago, appeared with him,

y hablaron con Jesús sobre su muerte en la cruz.      

And they talked to Jesus about his dying on the cross.

Después, Pedro sugirió que construyeran 3 tabernáculos,     

Afterwards, Peter suggested that they build 3 tabernacles,

uno para Jesús, otro para Moisés y otro para Elías.      

one for Jesus, one for Moses and one for Elijah.

Entonces Dios habló desde el cielo y dijo: “Este es mi hijo amado. Escúchenlo”.      

Then God spoke out of heaven and said, “This is my beloved son. Hear him.”

Probablemente no escucharemos una voz fuerte del cielo,     

We will probably not hear a loud voice from heaven,

pero tampoco vamos a ir a la cruz para ser crucificados.      

But then we are not going to the cross to be crucified either.

Aún así todavía necesitamos oír del cielo cada día.      

Yet we still need to hear from heaven everyday.

En el libro de Hechos, los apóstoles oyeron de Dios el poner sus manos sobre una persona y orar por su sanidad,       

In the Book of Acts, the Apostles heard from God to lay hands on a person and pray for healing, 

o ir a cierta ciudad y predicar el Evangelio, o apartar a las personas que trabajarían para el reino de Dios.     

or to go to a certain city to preach the gospel

or to appoint people for work in the kingdom of God.

Escucharon a Dios a través de una palabra en la Escritura, o un sueño,     

They heard God through a word in the scripture, or in a dream, 

o en una voz pequeña en su corazón cuando oraban.      

or in a small voice in their heart when they prayed.

Puedes oír a Dios de la misma manera.      

You can hear from God the same way.  

Puedes moverte en el espíritu de Dios como ellos hicieron.      

You can move in the spirit of God as they did.  

Qué cosa tan maravillosa moverse en el espíritu.     

What a wonderful thing to move in the spirit.  

Sabes que podemos movernos en el espíritu en un servicio de iglesia esperando en Dios y escuchándolo.     

You know we can move in the spirit in a church service by waiting on God and listening to him.  

Podemos compartir un testimonio que se necesita ese día para una persona o muchas personas.     

We can share a testimony that is needed that day for one person or many people.

Pero también podemos andar en el espíritu en el trabajo.     

But we can also walk in the spirit at work.  

La Biblia dice que si confiamos en el Señor con todo nuestro corazón     

The Bible tells us if we trust in the Lord with all our heart 

y no nos apoyamos en nuestro propio entendimiento, Él dirigirá nuestro camino.     

and lean not to our own understanding, that he will direct our path.  

¿Crees que Dios puede dirigir tu senda?     

Do you believe that God can direct your path?  

Digamos que trabajas en una fábrica y tienes que viajar de tu casa al trabajo cada día.     

Let’s say you work in a factory and you have to travel from home to work every day.  

Puedes viajar por diferentes rutas.     

You may be able to travel more than one way.  

Así que un día te sientes guiado a tomar una ruta diferente.      

So one day you feel led to take a different route.  

Si estás confiando en el Señor y no te apoyas en tu propio entendimiento,     

If you are trusting in the Lord and leaning not on your own understanding, 

la promesa es que Él dirigirá tu camino.     

the promise is that he will direct your path.  

Encontrarás que cuando viajes por otra calle, tendrás una cita divina.      

You may find that when you travel another street, you have a divine appointment.  

Este es un evento planeado por Dios. Encontrarás a una persona que necesita escuchar de la palabra del Señor,     

This is an event planned by God.  You meet this person who needs to hear the word of the Lord, 

una persona que necesita el calor de tu sonrisa y tu saludo.     

a person who needs to be warmed by your smile and your greeting.  

Así de íntimamente está involucrado Dios en nuestras vidas.     

God is that intimately involved with our lives.  

Cuando andamos en el espíritu, escuchando la voz de Dios,     

When we walk in the spirit, hearing the voice of God, 

y más importante, obedeciendo la voz de Dios de un modo regular,      

and most importantly obeying the voice of God on a regular daily basis, 

entonces seremos catalogados como personas sensatas.     

then we can be labeled as a person with good sense.

No hay un camino más sabio que el caminar en comunión y amistad con el Padre y el Hijo.     

There is no wiser way to walk than in communion and fellowship with the Father and the Son.  

¿Cómo lo logramos?     

How do we get there?  

No nos apartamos de las enseñanzas de Cristo.     

We don’t wander from the teachings of Christ.  

Hacemos de las enseñanzas de Cristo las pautas de nuestras vidas.     

We make the teachings of Christ the guidelines to our lives.  

¿Has leído Mateo, Marcos, Lucas y Juan en los últimos 6 meses?     

Have you read Matthew, Mark, Luke and John in the last 6 months?  

Si no tienes acceso a una Biblia, entonces escucha cuando otros la leen en el templo o en la radio,     

If you don’t have access to a Bible, then listen to others read it in church or on the radio,  

y encuentra qué se encuentra escrito sobre Jesús allí.     

and find out what is written there about Jesus. 

Que tengas una buena eternidad, al continuar en las enseñanzas de Cristo.

Have a good eternity, continuing in the teachings of Christ.  

Esto es el mejor camino.     

It is the highway.  

Es un camino hermoso.      

It is a lovely way.  

Este es el Hermano Stephen Keel y Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Mi oración es que tengas un día de mucha bendición.   
My prayer is you have a blessed day. 
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